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HanuonaAbHBII HCCA€ZOBATEABCKHU T oMCKUH
IIOAUTEXHUYECKUI YHUBEPCUTET

IHAOIAOCCHBIE TEHAEHITNHN ®YHRKIITMOHHUPOBAHHUA
AUAAERTOB HEMEITKHUX ITEPECEAEHIIEB B MEKKOH-
THHEHTAABHOM INEPCITIEKTHUBE (XVII — XXI BEKA)

B crathe nmpuBogATCA PE3yABTATHI AHAAU3A COCTOSHUSA JUANEKTOB HEMEILl-
KHX IIEPECEAEHIIEB HAa MCTOPHUYECKUX MAPLIPyTaX MX MEKKOHTHHEHTAAb-
HOHl MHUIpallud C y4€TOM BKCTpa- U HHTPAAMHTBHCTHYECKHUX (PAKTOPOB
A3BIKOBOH »BOAIOIIMU. MccaeayloTcss NpUYHHBI M CUMITOMBI 9HAOTAOC-
CHOU AMHAMHMKH (PYHKIJMOHHMPOBAHUA HEMEIIKHX II€PECEACHYECKUX /JHua-
AEKTOB B MECTaX KOMIIAKTHOI'O IIOCEAE€HUs IIPEACTABUTEAEH HEMEIKOTO
stHOoca B CIA, Acrparun, bpasuann, Hamubun, Poccun u Coetrckom
Corose. MICIOAB3YIOTCA JaHHBIE MEPENUCEH HACEACHUS YKA3AHHBIX CTPAH
PA3AHMYHBIX HCTOpHYECKUX mepuogos (1897, 1959, 1979, 1996 u 2002 rr.),
a TakKe KopIyc oOlle- 1 YJaCTHOHAYYHBIX (AMHTBHCTUYECKUX) METOA0B. B
KayecTBe oOIeld MeTOJOAOTHYECKOH PAMKH HMIIAEMEHTHPYETCA CpeAo-
BBII OAX0J, ITO3BOASIOIMMN U3y4aTh A3bIK B TECHOU CBA3U C KOMMYHHKA-
TUBHOI cpegoil. /Jlenaercssi BbIBOJ O HEU3OEKHOCTH HNPUOAMAKAIOIIEHCs
HHBOAIOLIUM OCTPOBHBIX AHAAEKTOB IIP€ACTABUTEAEH HEMEIIKOTO ®THOCA B
HHOA3BIYHOM U HHOKYABTYPHOM OKPY’KEHHMH, CUMITOMOM KOTOPOH BBI-
CTYIAeT HNPOJOAKHUTEABHOE DHAOIAOCCHOE (PYHKIIMOHUPOBAHHUE YKa3aH-
HBIX A3BIKOBBIX POPM.

KaroueBrie cAOBa: DHAOTAOCCHS; DK30TAOCCHSI; HHBOAIOITHA; HEMEIIKHUE JHa-
AEKTBI TIEPECEAEHIIEB; NPECTUKHBI METAAEKT; KOMMYHHMKATHBHAS MOIII-
HOCTb

1. BBegeuue

DBOAIOIIUA A3BIKOB IMMOAYHHEHA ABYM HMPOTHBOMOAOKHBIM BEKTO-
paM Pa3BUTHA: DK30IANOCCHHU H 9HAOIAOCCHU. DK30IAOCCHS ITPEAIIOAA-
raer opueHTaIuIio Ha OOAee IPEeCTH KHbIM HAUOM, UMEIOIHI CTaTyC
SI3BIKA BEPTUKAAH, KOTOPBIUM rapaHTHPYET HOCUTEASM JOCTOMHOe 00-
pasoBaHue, COIHAABHOE OAArOITOAYYHE, KapbePHbBIM POCT U T. II. U aC-
coruupyercsa OYKBAABHO C JABHKEHHEM HaBepX. DK30IAOCCHBIMH
nguoMaMu (MeTaAeKTaMH), KaK IIPABHUAO, ABASIOTCA SA3BIKU C BBICOKOM
KOMMYHHUKATUBHON MOIIIHOCTBIO (YUCAOM TOBOPSAIIHX), obecriedyuBa-
IOIIE HM CTaTyC SI3bIKOB-MAKPOIIOCPEAHHUKOB HaJAPErHOHAABHOTO,
MEKIOCYAAPCTBEHHOTO U IAOOAABHOTO Xapakrepa. OpueHTanusa Ha
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HPECTHKHBIM METAAEKT ABTOMATHUYECKU BAe€YeT THOPHAH3AIIHIO pe-
CYpPCOB sA3BbIKA-pelUIIHeHTa U oO0pa3oBaHHE B €ro CcocraBe aJCcTpaToB
(3aMMCTBOBAHHBIX IIAACTOB A€KCHKH ), KOTOPbIE KOAMYECTBEHHO MOTYT
HPEBOCXOAUTHL AEKCHYECKHE CHUCTEMbI MaAbIX SA3BLIKOB. Bce AmrTepa-
TypHBIE HAUOMBI XapPaKTEPHUIVIOTCSI BBICOKOM THOPUAHOCTBHIO, IIO-
CKOABKY BOOpaAu B ce0s1 MarepUaA HPECTUKHBIX SA3BIKOB, IIOMOTAIO-
MU UM TOAAEPKUBATH KOMMYHHUKATHBHYIO IIPUTOAHOCTH. Tak,
HEMEIKHUHA AUTEPATYPHBIA A3bIK TPAJAUIIHMOHHO MOIIOAHSET CBOH CAO-
BApHBIA COCTAB Yepe3 3aUuMCTBOBAHMUE, 4 BBICOKAS CTeeHb THOpULHO-
CTHU BCAe/ACTBUE U30pPaHUSI UM DK30TAOCCHOI'O BEKTOPA Pa3BUTHUS I03-
BOASIET €MV BBIZEP/KHBATh CYPOBYIO KOHKYPEHIIHUIO C SI3bIKaMH €BPO-
IIEeHCKOTro apeaAa 3a yMbl TOBOPAIIUX, BeAb SI3bIK €CTh OCHOBA MBbIIII-
AeHus. CaegoBaTeEAbHO, YTOObI BBIUI'PATh JAaHHOE COCTS3AHHE U He
IIOHU3HUTb CBOU COIJHMAABHBIN CTATYC, YTO B I'YCTOHACEAE€HHBIX apeaAax
PABHOCUABHO SA3BIKOBOI CMEPTH, SA3BIKU BBIHYKAEHBI BBIOMPATh 9K-
30I'AOCCHBIU BEKTOP PA3BUTHA.

DHAOTAOCCUA CBsA3aHA C TAK HA3bIBAEMOM SA3BIKOBOU aBTapKHeEM
(3aAMKHYTOCTBIO) B IIpeJeAax olpeJeAeHHOU (KaK IIPaBHAO, HCTOPH-
YeCKOM) TEPPUTOPHUHU ITPOKUBAHUSA dTHOCA U IpeAIIioAaraeT GpyHKIH-
OHUPOBAHHE HAMOMA B KAYeCTBE SA3bIKA TOPH30HTAAH, obecrnednBa-
foIIero oo0IeHne NCKAIOYUTEABHO BHYTPU COOCTBEHHOTO 3THUYECKOIO
KOAAEKTHBA. DH/AOTAOCCUIO CAeAYET IMOHUMATh KAaK CBOEro poJa 3a-
IIUTHYIO PEAKIIHIO ITOAb30BAaTEAEH HAa BHEIIHEE HK30TAOCCHOE BAUS-
HHE HPECTHKHBIX A3bIKOB-MAKPOIIOCPEAHUKOB, UTOTOM KOTOPOH CTa-
HOBHUTCSI KOHCEPBAIHsA SI3bIKOBBIX HOPM H HeH30eKHas apXau3aljus
pecypcoB, XxapakTepHas AAS BceX AUANEKTOB. [1OIBITKH OTTOPOAUTH-
CS1 OT ®HTPOIIUHU UMIIOPTUPOBAHHBIX METAAEKTOB 3a4aACTYIO C MHAAU-
OHHBIM CAOBAPHBIM COCTABOM CTOSIT MAABIM SI3bIKAaM Pa3BUTHA U 3a-
MBIKAIOT UX KOMMYHUKATUBHBIA PaJguyC HAa HECKOABKHX IIpegMETHO-
HOHATHUHBIX T'PYIIIAX 3THO-OBITOBOI crierimaAu3anuu. BecbMa TO4Y-
HYIO XapaKTEPUCTHKY DHAOIMAOCCHBIM HAUOMAaM JaA OBIBINHHA MH-
HUCTP dKOHOMHUKH basapuu I'. Drrunrep, o603HAYUBIIUN HEMEITKUI
SI3BIK DIIOXU UHTeHCUBHOHN aMepuKanusanuu (1945 — 2010 rr.) «aua-
AEKTOM KoHIIa pabouero ausa» («Felerabenddialekt»).

JenictBuTeABHO, CYAbOA BCEX JUANEKTOB HEPA3PLIBHO CBA3aHA C
®HAOTAOCCHBIM BEKTOPOM BDBOAIOIHH, OTPAHHYHBAIOIIUM HX COI[U-
aAbHOe PYHKIIMOHUPOBAHHE JO CTpaTerud COXPAHHUTH YHUCAO OCTAB-
muxcsa ropopamux. IlocrenenHoe CHUKEHHE COITMAABHOTO CTaTyca
AUAANEKTOB A0 HUHAUTE€HHBIX (POPM, IOABEPKEHHBIX BBIMHPAHUIO,
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SABASIETCS IIAATOHM 3a OTKa3 OT JAAaAbHEMINIEro pa3BUTHUSA 3a CUYET IOJ-
pakanusa 6oAee HPECTHKHBIM A3BIKAM U CMelnleHuIo ¢ HumMu. O gHa-
KO ®H/AOTAOCCHS HE BCEr/a eCTh CA€/ACTBHE OCO3HAHHOIO BbIOOpaA 9T-
HHYECKOIO KOAAEKTHBA. B OOABIIHHCTBE CAy4YaeB 3aljUTHASA pPeak-
U OOBICHAETCA KaK pa3 OTCYICTBUEM BCAYECKOH AAbTEPHATHBBI.
Oxas3aBIINCh B «THCKAaX» KOMMYHHKAaTHBHO OOAee MOIITHOIO HAHuoOMa
AUAANEKTHBIM «OCTPOB» CTapaeTcsl COXPAaHHUThb CBOU HUCTOPHYECKHUUN
VKAQJ U CpeacTBO oOmieHus nmpejkoB. Takoe COITpOTHBAEHHE 3aBe-
A0MO 0OpedYeHo, Tak KaK COI[MOAOTHS SA3LIKOB paboraer 1mo obiemy
OPUHIIAITY «O0OABIIIEe ITOAYUHAET MEeHbIIlee», U 3a MaJeHueM craTyca,
KaK IIPaBUAO, CAEAYET aCUMMETPUYHbBIA OMAUHIBU3M C IPECTUKHBIM
METAaAEKTOM KaK SI3bIKOM BEPTHKAAHU, a 3aTeM JAUAAEKT BCTylHaeT B
PUHAABHYIO CTAagUI0 HWHBOAIOIIHU, KOIJa €ro HOCUTEAH MacCOBO
HPaKTHKYIOT OTKAa3 OT SA3bIKAa IIPEAKOB HAHM K€ ITOAHOCTBLIO IIpeKpa-
IJAI0T Ha HEM FOBOPUTH IO NIpUYHHE HeBocTpeboBaHHOCTH (KOBEH-
KO & KOCTOMAPOB 2018: 80).

Hcropuss HeMeIKHX IIlepeceA€HYECKHX JUANEKTOB H300HAyeT
HpUMepaMHi AOKAAbBHOU DH/JOTAOCCUH B MECTaX IOCEAEHUSI DMHUTPAH-
TOB. B oTAMYHE OT aHIAOCAKCOB, HACAKAABIINX AaHTAUUCKHUU S3BIK He
C MUPHOIO COTAACHs HApPOJOB, HEMIIbI DKCIIOPTHPOBAAU CBOM SA3BIK
3aBeJOMO Ha HApPUTETHLIX HadaAaxX, JgeAass CTaBKy Ha cOaAaHCHPO-
BAaHHOE JABVsA3bluMe. T'eM He MeHee NpaKTHKA IOKa3aAa, YTO TaKoOU
OAX0/ IOYTH HaBEPHSIKA SBASETCS IIPOUTPLINIHBIM: HEMEIIKHeE IIe-
peceAeHIIbl Ha IPOTSKEHUHN BCe KOAOHHAABHOM HCTOPHUH BBIHVIK/E-
HbI OBIAU KOAeOaThbcsa MexaAy CIIMAAOM aBTApKHUU U Xapubaoit accu-
MHUASIIAN, B UTOTe IIPHHOCSA B KEPTBY CBOIO 3THHYECKYIO UAEHTHY-
HOCTb. B MEKKOHTHHEHTAABHOM Cpe3e ITOBCEMECTHO ITPOCAEKHBAETCS
OAWUH U TOT K€ Pe3yAbTaT: dHAOTAOCCHOEe (PYHKIIMOHHPOBAHHUE DKC-
HOPTUPOBAHHLIX UJUOMOB, HX KPEOAU3AIUSA H BepHOe ITPUOAHIKEHHE
HHBOAIOITUH. BbICOKasa crernneHb AHUCHEPCHU HEMEITKOM SI3bIKOBON Ma-
Tepuu, Oepyiiasgs Ha4aAO B HCTOPHUYECKOH pPa3oOIeHHOCTH repMaH-
CKHUX IIA€MEH U UX BHYTPUITHUUYECKUX CPEACTB OOIIeHUA EPEAANACDH
IIEAHKOM JOoYepHEMY JUANEKTHOMY KOHTHHYYMY.

2. Ilean, 06B€EKT, IPEAMET 1 METOAOAOTHUA UCCAEZOBAHH I

IleAapro cTaTbu SIBASIETCA aHAAU3 JAHHAMHKH (PYHKIIMOHHPOBA-
HHUS AHUAAEKTOB HEMEIIKHX IlepeCceAeHIleB B MEKKOHTUHEHTAABHOMN
nepcraektuBe. OOBEKT HCCAE€JOBAaHUS — HEMEIIKUE IlepeceAeHde-
CKHe JAHAAEKTBhl B YCAOBHAX sMmurpanuu Ha teppuropun CIIA, As-
crparus, bpasuaun, Hamubum, Poccun m Coserckoro (Coro3a;
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npeAMET — 9H/AOTAOCCHBII XapakTep (PYHKIIMOHHUPOBAHUA JHANECK-
TOB HEMELIKUX IIEPECEAEHIIEB B HHOA3BIMHOM OKpy:KeHuu. Obmasn
IUIoTe3a HCCAEJOBAHHUA: HEU30E€KHOCTh HUHBOAIOLIMM YKa3aHHBIX
AUANEKTOB B MECTax SMHUIPAIIMH UX HOCHUTEAEH B CHAY CAEAYIOIIUX
(PAKTOPOB: IOTEPU COLIMANBHOTIO CTATyCa, «CBOPAYUBAHUA» KOMMY-
HUKATHBHOTO Pajuyca, KPEOAM3AIIUN OTOMKOB SMHUTPAHTOB BCAEJ-
CTBHE KYABTYPHOH ACCUMHUAALIMM U OTMHUPAHHUA AHUANEKTOB BMECTE C
HOCUTEASIMHU CTAPIIETO IIOKOAEHUA.

OMIIMPUYECKUM OCHOBAaHUEM PabOTBbI BBICTYNAET YKPYITHEHHBIN
II0AXO0/, TPEAIOAATAIONIUNA COBMEIIEHUE HHTPA- U DKCTPAAUHIBH-
CTUYECKUX (PAKTyp OMHUCBIBAEMBIX SA3BIKOB B IIPHUBA3KE K ONPEAEACH-
HOU A3bIKOBOM cuTyanuu. G Oo4HOHU CTOPOHBI, PYHKIIMOHHMPOBAHHE
AUANEKTOB HEMEIIKOA3BIYHBIX IEPECEACHIIEB H3Y4A€TCA B KOHCTEA-
ASIIUU C APYTHUMH HAMOMAMHM, OKa3bIBAIOIUMH HENOCPEACTBEHHOE
BAHUSAHHUE HA MX CTATYCHYIO M KOPIIYCHYIO COCTABAAIONIHE; C APYroi
CTOPOHBI, AHU3OTPOIIMA A3BIKOBOM CHTyallMH BCErga OrpPaHHYEHa
paMKaMH OIPEeAEA€HHON KOMMYHHUKATUBHOU CPeAbl, KOTOPAs MOKET
IIPEBOCXO/AUTD I'PAHUIILI OTAEABHOU aAMHHHUCTPATUBHO-
TEPPUTOPUANBHON popmarniuu. TIepBblil acClIEKT KOPPEAHPYET C TEO-
pHei ®K30rAOCCHH, HOATOTOBAEHHOHU 3apyOE€KHBIMHM COIJMOAUHIBH-
cramu 9. Komepny, M. Crarrym, b. Xaitne u ap. CyTrbio gaHHOH Teo-
PUH ABASAETCA BAAOPATHBHO-(PYHKIIMOHAABHOE Pa3/JAEACHHE B3AUMO-
AEHCTBYIOIIUX UANOMOB Ha IPECTHKHbIE (MMIIOPTUPOBAHHBIE A3BIKU
9K30IANOCCHOH BEPTHUKAAH) U MECTHBIE (A3BIKH ®HAOTAOCCHOM TOpH-
30HTAAHM). BTOpoil aciekT BOCXOAUT K CPeAOBOU TEOPUH, 3ANOKEHHON
AMEPUKAHCKUM 5THOAOTOM 9. CenupoM U NOAYYUBIIEH JAAbBHEUITYIO
Pa3paboTKy B TPyJ4axX OTE€YECTBEHHBIX A3bIKOBeA0B B. A. BuHorpago-
Ba, A. 1. Kosans, B. A. Ilopxomosckoro u ap. Cerogusa ornpaBHbIM
IIOCTyAQTOM CPEAOBOH TEOPHUHU ABAAETCA TE3UC O HEBO3MOKHOCTHU CY-
IIECTBOBAHUA A3bIKA BHE CPEAbl €r0 PACIHPOCTPAHEHHUA: KAK CTUAD
3aBUCHUT OT cpepbl OOLIEHUS, TAK U A3BIK 3aBUCUT OT CBOEH KOMMYHU-
KaTUBHOH MOIITHOCTU (4MCAQ TOBOPSIIIUX).

B nccaegoBaHumM MCIIOAB30BAHBI JAHHBIE IIEPENUCEH HACEACHU S
Apctparnu 1996 r., Poccuiickoit Umnepun 1897 r., Coserckoro Co-
103a 1959 u 1979 rr., Poccuiickoit Pegeparmun 2002 r. a Takke Kop-
1yc oOIle- U 4aCTHOHAy4YHbIX MeTOZ0B. K 0611eHaydYHbIM OTHOCATCA
METO/AbI AOTUKU M CTATUCTUKU (QHAAU3, CUHTE3, 0600IIeHue, rpyi-
IIUPOBKU U T. 4.), K YACTHOHAYYHBIM (AMHITBUCTUYE€CKHM) — OIIIIO3HU-
TUBHBIN, OIIMCATEABHBINH, CPABHUTEABHO-UCTOPUYECKUH U IIP.
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3. Pe3yAbTaThl HCCA€AOBAaHUA

3.1. Coeounennvie IlImamvr Amepuru

XVII B. cuutaerca OTHPABHONH TOYKOH MEKKOHTHUHEHTAABHOIO
IIepeMENIEHU KPYIHBIX TPYIII IIPEACTABUTEAEH HEMEIIKOIO 9THOCA,
4O ®TOro IEepHoja BPEMEHH COBEPIIABIIMX MUIPALIUU IPEUMYIIe-
CTBEHHO B IpeJeAax €Bpa3uilckoro KOHTUHeHTa. OAHUM U3 IEPBBIX
MECT IAAOMHHYECTBA HEMEIIKUX II€PECEAEHLIEB SABAAETCS TEPPHUTO-
pHsA CEBEPOAMEPHUKAHCKOro ImTara IleHcuAbBaHUA, NPUHABIIASA B
1683 r. 13 Hemenkux cemeit u3 obractu Kpedeanbs, KoTopble MOAY-
YHUAHU OT OCHOBATEAsA COBpEMEHHON KoAoHUU IlencunbBanum Y. Ilen-
Ha paspelieHHue Ha II0OCEA€HUE B paOHAX, IPUMBIKAIOIIUX K OKpauHe
duragerbPUU U BIIOCAEACTBHHM CTAaBIIUX TropogoMm /lxepMaHTayH
(THIEL 2012: 1-2). AHaAu3 AWHAMUKH PACIPOCTPAHEHUA HEMEIIKO-
rOBOPAIUX II€epeceAeHIleB BO BTOpoid noArosuHe XVII B. m Ha npo-
TsKeHUn Ooaplield yactu XVIII B. HO3BOASIET KOHCTATUPOBATH, YTO
IleHCMABBAHUA 3aHUMAAA AUAUPYIOIIEE IOAOKEHHE CpeJu APYrux
aMEpPUKAHCKUX KOAOHMU bBpuranckoil mmiepuu mno obmiemy 4YHCAY
HPUOBIBIIIUX HEMIIEB B T€YEHUE TPEX OCHOBHBIX BOAH 9MUTPALIUM:
1) 1683 — 1710 rr.; 2) 1710 — 1727 rr.; 3) 1727 — 1775 rr. (STRASS-
BURGER 1934: 42-44). YBeandenue HeMenkoro npucyrcrsud B Ilen-
cunbBanun B XVIII B. cr1oco6cTBOBaAO 0Opa3oBaHUIO YHUPUITUPO-
BAHHOI'O II€HCHUABBAHCKO-HEMELIKOTO Auanekra (Pennsylvania Dulch),
CAOKHBILIErOCA 1104 BAUSHHEM HECKOABKHX AHANEKTOB M MMEIOIIETO
3HAYUTEABHOE CXOACTBO C IParbiickuM guarekrom (Pfilzisch), na xo-
TOPOM TOBOPHUAO OOABIIMHCTBO HEMEIIKOA3BIYHBIX IIOCEACHIIEB
(HoyT 2004: 12). Yem crpeMuTEAbHEE PACHPOCTPAHANCA HEHCHAD-
BAHCKO-HEMEIIKUH AHAAeKT Ha Tepputopun IlencuabBaHum, Tem
CUABHEE OH IOABEPTaACA BAUAHHUIO CO CTOPOHBI TUTYABHOI'O HAHOMA
— aHIAMHUCKOro A3blka. OAHUM U3 OCHOBHBIX (PAKTOPOB, IOBAUSAB-
IINX HAa YCUAE€HHE IO3UIIUI IIOCAEJHETO B CpPeJe IEPECEAECHIIEB, AB-
ASIETCA IIEPEOPUEHTALNA NPEACTABUTEAEH HEMEIIKOTO ®THOCA C CEAB-
CKOT'0 Ha FOPOACKOH CTUAB KU3HU, OOYCAOBUBIIAA, C O4HOH CTOPOHHI,
OoAee TeCHBI KOHTAKT C COCEACTBYIOIIUMH THOCAMH, a C JAPYrom
CTOPOHBI, obecrieduBnIas IpeoOAaJaHUEe AHTAHMUCKOIO B KAa4ecTBe
OCHOBHOTO CP€JACTBA MEKSTHHYECKOH KoMMyHuKanuu. Hemenko-
A3bIYHbIE UMMHUIPAHTBI U30€TraAn HUHTETpalMU C OOLIMHONH, KOTOpas
HCIIOAB30BaAd TOABKO IEHCUABBAHCKHMU HEMEIKUH A3BIK B KA4€CTBE
cpeacTBa OOIIEHUs, M CEAUAHCh T'AABHBIM OOpa3oM B KPYIIHBIX U
MEAKHX IrOpogax, rAe aHTAUNMCKHU A3bIK UTPAA AUJAHUPYIOLIYIO POAb.

202



I0. B. Kobenko, II. 1. Koctomapos

HHTterpanusa HEMELUKHUX IIEPECEACHIIEB B AHTAOA3BIYHYIO CpPeAy He
npomaa 6eccAeqHO U AAS CAMOTO IMEHCHUABBAHCKO-HEMEILIKOTO JAua-
A€KTa, KOTOPBIH HOABEPICA 3HAYUTEABHOMY BAHUAHHIO CO CTOPOHBI
ABTOXTOHHOT'O (AHTAMMCKOrO) HAUOMA; CP. AaHTAMMCKHE BKPAIIACHUA B
peYH HEMEIKOA3BIYHBIX MMMUTPAHTOB TOro Inepuoja: purchase —
purtschasen, bargain — der Barghen, expect — expekten (LOUDEN,
2003: 77). B XIX B. coxpaHsieTcs TEHAEHIUs K CHIDKEHHIO PaCIpO-
CTPAHEHUSI IEHCUABBAHCKO-HEMEILIKOIO JAHANEKTA B OSMHUIPAHTCKOH
cpee, BbI3BaHHAsA PAAOM IPUYUH, CPEAU KOTOPBIX: YKPEIIAEHHE I10-
3ULIMH aHTAHHCKOTrO A3BIKA B CPEpPE TOPTOBAU, YIPABAEHHS, HIKOAD-
HOro 0Opa3oBaHUs U CPEACTB MACCOBOH MHPOPMALINU; KPEOAU3ALIUA
IIOTOMKOB IIE€peceAeHIIeB O0Aee TTO3HUX BOAH HUMMHIPALIUH; IOCTE-
IIEHHAsl yTpaTa EHCUABBAHCKO-HEMELIKUM JHAANEKTOM CTATyca SI3bIKA
0o0pa3oBaHUA M €I0 YCUACHHOE CMeIlleHue € GpaKkTypod aHTAHICKOIO
a3pika (LEARNED 1889: 111-114). MaccuBHass MHAyCTpUaAU3AlUsA B
CIIA XX B., 00ycAroBHBIIAA AABUHOOOPA3HYIO BHYTPEHHIOIO MUIPa-
IO HACEAEHH S U3 CEABCKOH MECTHOCTH B KPYIIHBIE IIPOMBIIIAEHHbIE
1eHTpbl Puragerpdpuio u XappucOypr, AHIIb YIIPOYUAA TEHAEHIIHIO
IMOCTETIEHHOTO HCYE3HOBEHHUS TEHCUABBAHCKO-HEMEITKOTO JUAAEKTa
13 peYd IOTOMKOB HEMEIIKUX IIepeceAeHIeB B mTaTe IleHcnabBaHuA.
YTpara 9THUYECKOro CpeJCcTBa KOMMYHHKAIIUU ObIAQ BbI3BAHA BBICO-
KOH DHTpOIHEN CO CTOPOHBI aHTAMiicKoro sizpika (PAGE 1937: 205),
IIOBAEKIIEH CHHKEHHE IPECTUKA IEHCUABBAHCKO-HEMEIIKOTO JHa-
A€KTa B CpeJe CaMHUX INEeHCHUAbBAHCKHX HemueB (KLOSS 1966: 241;
Korp 1993: 273) u, kak cAeACTBHE, «CBOPAYUBAHUE» €rO0 KOMMYHHKA-
TUBHOTO pajuyca Ao ¢(opmara dHAOIAOCCHOTO (BHYTPHUCEMEHHOTO)
cpeacrBa OOIIeHUA, HCIOAB3YEMOIO HUCKAIOYUTEABHO IIpPeJCTaBUTE-
ASIMH cTapiiero nokoreHus (HUFFINES 1980: 49).

3.2. Ascmpanusn

B ucropun mHemenkoi koronusanuu Ascrparun 30-e rr. XIX B.
CTaAM BEXOH, O3HAMEHOBABIIEH HAYAaAO WHTEHCHUBHBIX BOAH HMMH-
rpaluy NpeAcTaBUTEAEH HeMelKoro »THoca. OcBoeHUe TeppuTOpuil
AscTparnu ¢ 1838 r. oCymecTBASAAOCH NPEUMYIIECTBEHHO HEMELTKUMU
KpeCTbsIHAMH, a TakK:Ke MeAKHMHu pepmepamu u3 bpangenbypra, Yk-
Kepmapka, Ilomepannu, Curesun, basapun, Bioprembepra, bagena u
I'eccena, dmcneHHOCTb KOTOPBIX K 1891 1. B KpynmHedmmux paifioHax
CEBEPO-BOCTOYHOM M I0TO-BOCTOYHOH 4YacTell ABCTPAAHUHM COCTABASIAQ
6oree 40.000 yeroBek (KBuncraeng — 14.924, Bukropus — 10.772,
Hosbpriit I0xHbIH Yarbe — 9.565, gpyrue vacru Ascrparun — 10.000).
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Taxum obpasom, HEMenKasA OOIIMHA CTana OAHOM U3 CAMBIX KPYITHBIX
HeOpUTAHCKUX ®THHYECKUX rpynn Ascrparnn. Hemenkuii A3bIk pac-
IIPOCTPAHSAANCH, B IIEPBYIO OY€pPeb, B TAKUX ropojax Kak MeAbOypH H
Agenanga, rAe UMEAUCh 30AOThbI€ NPHUUCKH, A TAKXKE B IOCEACHUSX,
PACIIONAraBIINXCS B CEABCKOH MECTHOCTH C OOABIIONH YHCAE€HHOCTBHIO
HEMEITKOSI3BIYHOI'O HaceAeHHUsA. B JaHHBIX aHKAABaX HEMEI[KHU SI3bIK
(PYHKIIMOHUPOBAA B KA4e€CTBE OCHOBHOTO CpPe/ACTBA KOMMYHHUKAIIHH,
obcayxuBas cpepy 1epKBU (OOBIMHO AIOTEPAHCKOH, HO B HEKOTOPBIX
yactax KBHHCAEHZA TaKKe allOCTOABCKOH), pepMepcrBa U BHHOIPa-
AapcrBa. Haunnas ¢ 1870-x rr. XIX B. B BIINOTB 40 IEPHOAA MEKAY
ABYMsI MHPOBBIMH BOWHAMH IIOCTEIIEHHOE yBEAWYEHHE KOMMYHHKa-
TUBHOH MOIITHOCTH HEMEIIKOTO Ha KOAOHHAABHBIX TEPPUTOPUAX AB-
CTPAAUH IIEPEPOCAO B HACTOPOKEHHOCTh ABTOXTOHHOI'O HACEAEHHUA, A
II03;K€ U B 3aKOH O 3ampeTe JBYA3BIMHOro o0pasoBaHHA, IpEKpalle-
HHUH BBIITYCKA II€YATHOU IMPOAYKIIUM HAa HEMEIIKOM S3BIKE U IIE€pPEHMe-
HOBAaHUE HEMEIIKUX TOIIOHUMOB, B PE3YABTATE Y€TO HEMEIIKUM HANOM
«CBEPHYACS» A0 YIOMSAHYTOH BBINIE€ 9HAOTAOCCHON paMKH U IIpeBpa-
TUACA B A3BIK I'AABHBIM 00pa3oM crapiiero nokoaenuA. Kak u B mra-
Te IleHcuABBaHUA, A3BIK IIOTOMKOB HEMEILKHX II€PECEACHIIEB B AB-
CTPAaAHH BTOPOH MOAOBHHBI XX B. HOJABEPICS 3HAYUTEABHOMY CMeE-
IIEHUIO C AHTAHUHCKUM A3BIKOM, CHMIITOMAMH KOTOPOTO CTaAH: IIPHU-
CBOEHHE KEHCKOTO POJa 3aUMCTBOBAHHBIM ABCTPAAM3MaM, HAIIPUMEP:
die car, fence, paddock, yard; o6pazoBanue raaroAbHbIX HEOAOTU3MOB
HAa QHTAHUHCKOH OCHOBE IPHU IHOMOIIH 3aUMCTBOBAHHOTO T'aAABCKOTO
cypPurca -ier, cp.: farmerieren, girtnerieren; CHHTAKCHYECKOE KaAb-
Kuposanue, k npuMmepy: Wenn ich war vierzehn, dann sind wir ge-
gangen zu Hamilton (1o anaroruu ¢ When I was 14, then we went to
Hamilton) (CLYNE 2001: 385). YcuAupaomasncs aHTAU3ALUA yCyry6-
ASIAACh OTCYTCTBHEM €4HHOTO IIEHTPAa KOHCOAHUAAITUM HEMEIIKUX JgHa-
AEKTOB, XapaKTePU30BABIINXCA U 6€3 TOro BBICOKOH T€TepOre€HHOCTHIO
B CHAY Pa3AHMYHBIX OTIPABHBIX HYHKTOB sMurpaunuu. Ilpecrosyras
AUCIIEPCHS HEMEIIKOH SA3BIKOBOH MaTEpPHH, JOCTABIIASCS ABCTPAANUM-
CKUM JHANEKTAM HEMEIIKHUX II€PECEACHIIEB OT MAaTE€PHUHCKOIO KOHTHU-
HYYMa, YCHAHUAACh HOSABACHHEM H3PAAHOIO YHCAA TEPPUTOPHUANBHBIX
AyOAETOB, PAaCHpPOCTPAaHEHHBIX HA PA3AMYHBIX U IOPOH Pa3pO3HEH-
HbIX Tepputopuax l0xnHoit ABcTpaanu; cp.: gumbaum (Tappunrron
n Buxropusa) vs. gummibaum (I'angopd m goamna bapocca); gross-
kind (Tappuurron) vs. enkel (goanna bapocca); 'ne car fahren (goAu-
Ha bapocca) vs. 'ne car treiben (Tappunrron). Ilpucymmue Bcem aua-
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AEKTaM HEMEIIKOTO A3BIKA KoAebaHMe rpamMarmdeckoro poga (der
krick, die kricke gAs1 anrAmiickoro caosa creek) U TeHAEHIIUS K KOH-
cepBaru3My (cp. wucnoAb3oBaHme apxamdma luftschiff Bmecro
aeroplane) emie 6oOAbIIE PACHIUPUAU AMIIAUTYAY BAPHATHBHOCTH.
CAeayeT NOAYEPKHYTD, YTO PEIIAIONIYIO POAb B U3yUY€HUHU U IOHHUMA-
HHUU IIPOIIECCOB, BAUAIONIUX HA PACIPOCTPAHEHHE U HCIOAbB30BAHUE
HEMEIIKOTO A3bIKA, UI'PAIOT Iepenucu HaceAeHus. CoraacHo JaHHBIM
ceHcyca 1996 r., HemenKuii A3bIK B ABCTpaAnH KOHIJA XX B. HUCIIOAb-
zoparu 98.210 xureneit, 80% U3 KOTOPBIX POAUAUCH 32 IpeJEAAMH
KOHTHHEHTA. HanboAblliee KOANYECTBO aBCTPAANUICKUX HEMIIEB B TOT
nepuoJ npokuBaro B Meanbypue (21.772 uenoseka) m Cugnee
(19.663 gyeroBeKa), a B Ka4eCTBE OAHOTO U3 PACHPOCTPAHEHHBIX CHep
HCIIOAB30BAHHUSI HEMEIIKOIO A3bIKA PECIOH/AEHTAMU YKa3bIBAAACh
BHyTpHUCEMEHHAs KOMMYHUKAIUA, 4YTO IOATBEPKAAET TE3UC O €TO
MPEUMYIIECTBEHHO 9HAOIAOCCHOM (PYHKIITMOHUPOBAHUH.

3.3. bpasunusa

B magane XIX B. IEHTPOM HEMEUKOH SMUTPALMHU B AATHUHCKOMI
AMepuke cra"HoBurca bpasuama. Kopoap sKoao VI nHageann B
1818 r. HEMEKUX KATOAMYECKUX KpecTbAH u3 Pelinckoii obAactu u
IIsefirfapun Tepputopueil B pailone baiia, a TakKke CAaHKIIMOHUPO-
BaA ocHoBaHHUe noceneHuda Hosbiil @paiibypr Hegareko or Puo-ge-
/KRaneiipo B 1820 r. (TOCK 1994: 3). MeHee ueM 3a IIOABEKA HEMEI-
KON KOAOHM3anuu bpasuauu, nporekasiieil B 4Be BOAHBI ¢ 1824 o
1847 rr. u ¢ 1872 o 1879 rr. 4HCA€HHOCTb IIE€PECEACHIIEB YBEAUYIHU-
Aace 6onaee yeM B mATh pas (¢ 8.176 g0 42.024 geaosex) (MAUCH
1994: 165), a k 1888 r. — emie g0 92.000 geroBek (INSEL 2011: 46).
PaiioHbI NIPOKHBAHUSA IIEPBBIX HEMEIIKUX KOAOHHUCTOB OTAHMYAAUCDH
IIECTPbIM JHAANEKTHBIM pa3dHooOpasueM. B To BpeMsa Kak HOCUTEAH
3alagHOCPEJHEHEMEIIKUX JAHANEKTOB CEAHMAHUCH B IOTO-BOCTOYHOU
JacTd bpasuanu, HOCUTEAN HHKHEHEMEIIKOIO AUaA€KTa (IIoMepaH-
IIbI) OCBAMBAAH €€ CeBepo-3anagHble Tepputopun. OcTarbHas 4acThb
3aCEAsIAACh YSMHUTPAHTAMHU U3 Pa3HbIX peruoHoB boremumn (mosguee
ABCTPUHMCKON mMIIEpMH) UM IpuUMbIKaonieii Kk Hed Cuaesum (AUER
2005: 64). Takol AMANEKTHBIH CHHKPETH3M IOCTEIIEHHO IPEOAONE-
BAETCA IIYyTEM KOHCOAUJAIMU OOIIEro PEruoHOAEKTa, 0ObeJUHUB-
mero B cebe OCOOEHHOCTH PENHHCKO-PPAHKCKOIO M  MO3EABCKO-
(PPaHKCKOTO AHAAEKTOB M II€PBOHAYAABHO PACHPOCTPAHEHHOIO B
3anaguorepmManckoi obaactun XyHcpiok (Hunsriick-Gebiet) (MEYER
2014: 44). Tem nHe MeHee, OCTaBasACh A3BIKOM IEPECEAEHYECKOTO

205



DH/AOTAOCCHBIE TEHAECHIIUN QYHKIJTMOHMPOBAHUA AHUANEKTOB...

MEHBIINHCTBA, XYHCPIOKCKHH pernoHoAekT (Hunsriickisch) moa-
BEPICsi 3HAYUTEABHOMY BAHUAHHIO CO CTOPOHBI IHOPTYTAABCKOrO,
IIOAB3YIOIIETOCS CTATyCOM T'OCYAApPCTBEHHOTrO sA3blka bpasuaun. B
PE3YABTATE TECHOT'O SI3BIKOBOTO KOHTAKTA C ®KCIIOHEHTOM A3BIKOBOI
cuTyanuu obpa3yeTrcsa LeAbIil Ay30-TepMaHCKUH a4CTpaT, COCTOAIIUN
IPEUMYIIECTBEHHO U3 OHEMEUEHHBIX OPTYTaAu3MOB, cp.: bodega —
die Putega, caneleira — der Kanelepaum, carroca — die Karose,
churrasco — die Schuraske, gato — der Kato, sabonete — der Sab-
oned (SPINASSE 2008: 122; WILLEMS 1980: 198-214). 30-e rr. XX B.
XapaKTEPU3YIOTCSA PE3KUM U3MEHEHHUEM A3BIKOBOI cuTyanuu B bpa-
3UAHU IIOCA€ BCTYIAE€HUA B JOAKHOCTBH mpesugeHta K. Bapraca,
n36paBIIEro KypC INAQHOMEPHOI HAlITMOHAAU3AIIUN BHYTPEHHEH I1O-
AUTHKH, PE3YABTATOM KOTOPOH CTAAO MacmTabHoOe IpUTECHEHUE
HEMEIKOSI3bIYHOTO MEHBIIIMHCTBA, B IIEAOM, H HEMEI[KOro sA3bIKa, B
JACTHOCTH; 9CKAAAIIUA HACUAUA U IOAUTHUYECKHE PENPECCHU B OT-
HOIIIEHUN HEMEIIKUX IIE€PECEAEHIIEB; AUKBUAAIIUA BCeX OPA3UABCKUX
ra3eT, BBITYCKABIINXCA HA HEMEIIKOM A3BIKE; 3aKPBITHE IIKOA, 3aH:A-
TUA B KOTOPBIX BEAHCh Ha HEMEIIKOM A3BIKE, U UX NEPEOPUEHTAIUA
HCKAIOUMTEABHO Ha Ay3oponmIo (INSEL 2011: 52-56). Takum obpa-
30M, KO BTOpOo# moAroBuHe XX B. B HEMEIIKHUX ITOCEA€HUAX bpasu-
AHH CAOKHUAACh U YIPOUYHAACHh DHAOIAOCCHAA AWHAMHKA (PYHKIHO-
HUPOBAHUSI XYHCPIOKCKOTO PETHOHOAEKTA, BO MHOIOM CXOXKasd C
IIEHCUABBAHCKUM U ABCTPAAUHCKUM CIIEHAPUSIMH 9BOAIOIIMH HEMEII-
KHUX [€PECEeACHUYECKUX AgHaAeKTOB. [Ipu3HakaMu ero sHAOIrAOCCHOTO
(PYHKIIHOHHUPOBAHUSA SBASAIOTCA: IOBCEMECTHBIH AY30-T€pMAaHCKHU
OUAMHIBH3M B CEMBAX IOTOMKOB HEMEIIKHUX SMHUI'PAHTOB, HCIIOAB30-
BAHUE HEMEIIKOTO fA3bIKA IPEUMYIIECTBEHHO IHPEACTABUTEAAMU
CTApIIEr0 IMOKOAEHHUS M IMPOLECChl KPEOAU3ALUU I04PACTAIOIErO
IIOKOA€HHS, NPAKTUKYIOIIETO MOCTENEHHBIH OTKAa3 OT CBOEro HCTO-
pudeckoro uguoma (CYBULLA 1993: 242).

3.4. Hamubun

Hemenkuii «caeg» Ha teppuropun IOro-3anaguoit A¢ppuku Oe-
PET CBOE Ha4YaAO B epBOi nmoroBuHe XIX B. U CBA3aH C UMEHEM IIpPEJ-
craButeAasa Pefinckoro muccuonepckoro obmecrsa I'. K. Knyacena, oc-
HoBaBIIero B 1842 r. mepBylo MHCCHOHEPCKYIO craHiuio B beranuun
(RANDAKOVA 2009: 17). C. B. Byraauii gaer reorpaguyeckyio CBOAKY
pacceA€Husl JAHHBIX IIPEACTABUTEACH PEHHCKOr0 MHUCCHOHEPCKOIO
of11ecTBa ¢ yKa3aHHEM MECT OCHOBAHHUS UMU MUCCHOHEPCKUX CTAHIIUH
B pasAnuHbIX pafioHax: I'. lllennman — I'eppepo, Poitbanuk, Yoadum-
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beii; . Pat — Omxumbunrse Ha peke Cpakorr; I Xan u I'. Kaaii-
HIMUAT — OTkukanro (BYTAANN 2008: 80). OagauM U3 BaKHEHIITX
(PAKTOPOB PaCHpPOCTPAHEHHUSI HEMEIIKOIO A3bIKa Ha Teppuropuu lOro-
3anagHoil APpHUKH MOKHO CYUTATL NOAMTHUKY l'epMaHCKONH KOAOHU-
aABHOU nMniepuu B cpepe o6pa3oBaHUsA, PE3YABTATOM KOTOPOIl CTaAO
IIOBCEMECTHOE HACAKAEHUE HEMEIIKOTO A3bIKA B AQPUKAHCKUX IIKOAAX
(BAKER 2011: 13). ITo3unmu Hemenkoro A3bika B Hamubun Bo Bpemsa
HEMEIIKOTO IPOTEKTOPATA, AECHCTBHE KOTOPOIO IIPOAOAKANOCH ¢ 1884
1o 1915 rr., 3aMeTHO YyKpENTUAMCH HE TOABKO B OOAQCTH OOpPA30BAHUAA,
HO TaKKe U B IPOU3BOACTBEHHOU cpepe. B mocerennax m paiionax
MHUCCUOHEPCKUX CTaHIOUI € AOMUHHUPYIOIIUM YHCAOM HEMEIIKOTO
HACEAE€HUS HEMEIKMH A3BIK UCIIOAB30BAACA B 11€XaX M MACTEPCKHUX 3a-
4acTylo Kak €JUHCTBEHHOE CpeACcTBO 0bmeHuA. CTpeMAch paclIupuTh
KOMMYHUKATUBHBI paguyC HEMEIIKOIO A3bIKA CpPeAH KOPEHHOIO
HaceaeHUs Hamubum B pasandHbIX cPpepax OOIIECTBEHHOH JeATEAb-
HOCTH, HEMEIIKHE KOAOHHU3ATOPbI HPEIATCTBOBAAN PACHIPOCTPAHEHUIO
KAIICKO-TOAAQHACKOTO I3bIKA (apHUKaaHCA) B KadecTBe lingua franca
Ha UCKOHHBIX TeppuTOopuAxX naemen Opaam, Hama n bacrep (OHLY
1987: 15).

OgHako B Hauane XX B. paCHpOCTPAHEHUE HEMEIIKOIO A3bIKA B
Hamubuu cymecrBeHHO 3aMEAAUAOCh B CUAY HadaBmieica B 1915 r.
o npukasy bpuranckoit mmnepun Brop:keHusa Bo¥ck lO0xnon Ad-
puxku B Hamuburo. YtBepkgenue adppukraanca (13pika OypoB) u aH-
ITAHUMCKOIO SI3bIKA B CTAaTyCE OCHOBHBIX CP€ACTB KOMMYHHMKAIIUU 3a-
METHO OCAQOUAO TIO3UITUU HEMEIJKOTO SI3bIKA U BBITECHHUAO €T0 U3
OOABIINHCTBA TOCYJaPCTBEHHBIX IIKOA, B KOTOPBIX HEMEIIKOA3bIY-
HbI€ YYEHUKU COCTABASIAM OOABIIMHCTBO OEAOIO HACEAEHUS, B 4aCT-
Hble U NpuUXOoACcKkHe IKOAbI (ELLIS 1984: 20). Ynmagoxk HeMenkoro
A3bIKA IPOAONKHUACA U IOCAE YCTAHOBAEHHUSA OKOHYATEABHOTO IIPO-
Tektopara IOxHoil A¢puroit Hag Hamubueii. OgHoil m3 npuyuH
9TOro Ipolecca ApAdeTca ooperenue B 1925 r. appukaancom u as-
TAUICKAM sA3BIKAMHU CTaTyca OQPUUUAABHBIX sA3bIKOB Hamubun
(OHLY 1987: 20). ITorepst HeMeKUM CTaTyca OPUITHANBHOTO SI3bIKA
Hamubun Ha gone cobpiTuii Bropoil MUpoBoil BOIHHBI cKazaArach Ha
KOMMYHHKATHBHOI MOIIIHOCTH HEMEIIKOTO A3bIKA B AQpHUKE B IIEp-
Boil Tpetu XX B., ogHako yxke B H0-60-x rr. ymiesgmero croreTus
MOKHO HAOAI0ZaTh HHTEHCUBHBIN SI3BIKOBOM KOHTAKT HAMHUOHUICKOTO
BAPHAHTA HEMEIIKOTO A3BIKA C OKPYKAIONIMMH €Tr0 uguomMamu. Tak,
€ro CAOBAPHBIA penepryap HONOAHUACA 3aUMCTBOBAHHUAMHU U3 ad-
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pukaanca (klip — die Klippe, pad — die Pad, rivier — das Rivier),
anramiickoro sasbika (die Lorrie — lorry, donkey — der Donky, pet-
rol — das Petrol), a Takke U3 KOpEHHBIX A3BIKOB IIAeMeH ['epepo u
Hama (Mariva — Geld, Muhonge — Missionar, Omeva — Wasser)
(Nockler 1963: 36-78). OgHako rAaBHON HPHUYUHON OCAAOAEHUS T10-
3UIMd HeMenKkoro sA3blka B Hamubum sropoii norosunsl XX B. fAB-
ASI€TCA  IPOBO3TAAIIEHUE HE3ABUCUMOCTH JAaHHOU appUKAHCKOU
crpanbl. HecMoTps Ha TO, 4TO B HIPUHATOU KOHCTUTYLIUHU PETAAMEH-
TUPYETCS HUCIIOAB3OBAHUE B 3aKOHOJZATEABHOM, UCIIOAHHUTEABHOU U
CyA€OHOIH BETBAX BAACTH A3BIKOB, UMEIOIIUX OQPHUIIMANBHBIA CTATyC
(appukaaHCc U HEMENKHU A3BIK), B Hodpasgere 3.1 aHrauiickui
A3BIK IPOBO3TAAIIEH €/JUHCTBEHHBIM OPHUIINAABHBIM A3bIKOM Hamu-
6un (NAMIBIAN CONSTITUTION 1990: 3). Takum ob6pasom, sHAO-
ITAOCCHBIH XapakTep (YHKIIMOHHPOBAHUA HEMEIIKOIO HJAHOMA B
Hamubuu 3aroxkeH (paKTHYECKH Ha 3aKOHOJAATeAbHOM ypobHe. Co-
IIYTCTBYIOIIUM OOCTOSITEABCTBOM IOTEPU HEMELKUM SI3BIKOM IIPEIK-
HET'O CTaTyCa BBICTYIIAET YCUACHHE BAMAHUA appHUKaaHCa, CTABIIETO
KAIOYOM K COLIMAABHO-9KOHOMHUYECKOMY pocty Hamubuu 6aarogaps
€ro HNHUPOKOMY HUCIIOAB30BAHHUIO B CPepax rocyJapCTBEHHOrO yIIpaB-
A€HHS, TOPTOBAU, IPOMBIIIA€HHOCTH, HAYAaABHOTO U CpegHero obpa-
soBanusa (PUTZ 1992: 296).

3.5. Poccusa u Cosemcxuu Coro3

Bropaa nmorosuna XVIII B. xapakrepusyerca CMEIEHUEM BEK-
TOpa IIEPECEA€HUA MHOTOYHCAEHHBIX T'PYIII HOCUTEAEH HEMEILIKOTO
A3bIKA U KYABTYPBI B CTOPOHY €BpOa3uaTckoro HampasAeHus. Ilpu-
YUHOM 9TOIO0 MOKHO CYUTATDL IIEABIM PAJ HPUBUAETUM, KOTOPbIE Ja-
POBAAHMCH HEPBBIM HEMEIKHUM KOAOHHCTaM uMIeparpuueil Exare-
punoit II B IlpuraacureabHom manudecre or 22.07.1763. 3unauu-
TEeAbHAs 9acThb HEMIIEB, IepeceAuBmuxcs Ha Boary B 1764/1767 rr.
obmieii yncaenHocToio 23.000 yeAroBeKa, SABASAHCH BBIXOJAIIAMU M3
Peiinckoil obaactu, Broprembepra, I'eccena, Ilparbua n B MeHbIIEH
CTEIIEHU U3 APYIUX HEMEIKOSA3BIYHBIX PETHOHOB, KaK JAb3ac, AoTa-
punrusa u IlseiAnapua, a rtaxxke us Hugepaangos n llserum
(STUMPP 1974: 23). B 1764 r. nepBast napTusi HEMEIIKUX II€PECeAeH-
e npubsina B [ToBoAKBE U OCHOBaAa HEpPBbIE KOAOHUHU, coOupa-
TEABHO OOO3HA4YaeMble AYTOBBIMU U TOPHBIMU. K AyroBbIM OTHOCH-
Auch Ilogcrennaa (Posenxaiim), Boabckaa u Ilpusanbnaa (Bapen-
6ypr); B ropusie KoaoHHH BxoguAu CocHoBka (Ilmaamnr), Ycrb-
Kyaraaunka (I'aaka) m Aecnoit Kapambim (I'pumm) (BAUER 1908: 21).
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Cnycra Bcero 10 aet mocae nsganua manudecra B IToporxkbe ObINO
oCcHOBaHO OoAee cTa KOAOHHHU HeMIleB ¢ HaceaAeHueM 6oaee 32.000
yeAoBeK (ZKUPMYHCKHUN 1933: 89), a B kounie XVIII B., coraacuo
peBusuu 1796 r., UX YHCACHHOCTb cOCTaBAsAAA yike 237.000 ueroBek
(13-e mecro B Poccmiickoit umnepun u 0,3% Bcero Haceaenus) (/U-
3EHAOP® 1999: 683). BOABIIMHCTBO HEMELKOA3BIYHBIX PEMECAEH-
HHUKOB U KPECTbAH B IEPBBIX BOAKCKUX KOAOHHUAX BTOPOH ITOAOBH-
Hpl XVIII B. 6BIAM HOCUTEASIMU BOCTOYHO-CPEAHEHEMEIIKOrO JHua-
AekTta (Ostmitteldeutsch) — ognHOro M3 4erbipex BapHAaHTOB HEMET-
KOIro AuTeparypHoro sasbika (MOSER 1969: 151). Beaymiasa poab B
€ro PaclHpoCTPAaHEHUH IPUHAJAEKHUT BUTTEHOEPICKOMY TEOAOTY U
pepopmatopy M. Arotepy, OCyIIECTBAABIIEMY CBOIO IIEPEBOAYECKYIO
1 MHCCHOHEPCKYIO A€SATEABHOCTb C ONOPOH Ha JAaHHBIA AuanekT. K
KoH1ly XIX B. YMCAEHHOCTH MOBOAKCKHUX HEMIIEB, IO AAHHBIM HEP-
Boii BceoOmreit nepenmcu nHaceaenuss 1897 r., yBeAndnAach IOYTH B
10 pa3 (a0 407.500 4eroBek), a K MOMEHTY yupasgHenus Pecrryban-
ku Hewmrer [ToBonxkbst (ACCPHIT) 28.08.1941 — g0 606.000 weao-
sek (IITIAK 2005). Pacpopmuposanue ACCPHII u nocaegosasmias
3a 9TUM geropranusa HemIues B ThIAOBYIO dacTb CCCP BHecAn 3Ha-
YUTEABHBIE U3MEHEHHs B reorpauio UX pacceAeHUA: CPeJOTOUUS-
MH KOAOHHMH HEMELKHUX IepeceAeHIeB craau 3anagHada Cubupsb
(Omckas, Tomckas, HoBocubupckas obaactu, AAnTaiickuil kpait) u
KRazaxckaa CCP (Lleamnorpagckasa, IlaBaogapckasa, Kaparangus-
ckas, Kycranalickaga u ap. obaactu). OgHaKo ecAd Jenopranus
HeMmueB B CHOUPB cIOCOOCTBOBAAA YKPEIIAEHHUIO POAH OOIEro Haj-
AUAANEKTHOTO CpeJCcTBa OOILIEHUA HAa BOCTOYHO-CPEAHEHEMEITKOH OC-
HOBE (HAIIpUMEP, AABT-YPOAXCKOIO AHAAEKTA), TO HACUABCTBEHHOE
IepeMeIieHue MoBoAKCKUX HeMIleB B Kazaxckyio CCP obepHyAoch
Pa3pylLI€eHUEM HUX €4UHOTO STHOSA3BIKOBOIO 514pa B PE3yAbTaTe pas-
MEKE€BAHUA MCTOPUYECKU CAOKUBIIEHCA OOHMIHOCTH TOBOPALIHUX.
Be3ycAoBHO, ITOAOKEHHE JEITOPTUPOBAHHBIX HE CIIOCOOCTBOBAAO CO-
34QHUIO TIPUBUAETHUH AAS HUX JUAAEKTOB Ha 3aKOHOAATEABHOM
ypoBHe. CuTyanus ycyrybAsiAach BBICOKOI THOPUAHOCTBIO Iepece-
A€HUYECKUX F'OBOPOB, OOPA30BABIINXCS IIYTEM CKPEIIUBAHUSA HUKHE-
U BEPXHEHEMELKHUX, CpeJHEPPAHKCKUX U PEUHCKO-PPAHKCKUX JHA-
A€KTOB (AYAB30OH 1941: 82). B pycre NOAUTHKH YKPYITHEHHSA KOA-
AE€KTUBHBIX XO3SANCTB U AUKBUAAIIUU MAABIX J€PEBEHb CPEACTBOM
MEXKJUANEKTHOTO B3aUMO/JAEUCTBHS HEMIIEB B HOBBIX KOAOHHAX CTAA
pycckuii A3bIK. TeHAEHIIMO3HO YCHAMBAIOMIUICA PYCCKO-HEMEIKUH
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OMAMHIBU3M M IIOCTEIIEHHOE OOpyCEeHHE IIOTOMKOB HEMELIKUX IIepe-
CEACHIIEB 3AKPENHUAH 32 HEMEIIKUM A3BIKOM CTATyC HEOPUIIUANBHO-
ro, BHYTPUCEMEHHOrO, T. €. ®HAOIAOCCHOTO CpeJcTBa OOIleHus:, a
IIPOAOAKHUTEABHBIE BOAHBI ®MUTPAIIUU HA UCTOPUYECKYIO POAHHY B
snoxy IlepecTpoiiku cTraau NpeAnOCbIAKON AAA MacCOBOTO epexoJa
K PYCCKOMY A3BIKY Kak IPeobAagaroiieMy HAHUOMY TOCyAapCTBEHHO-
ro yposHs (MOCKAAIOK 2012: 276). CaMH AUAAEKTBI B PYCCKOSA3bIY-
HOM OKPY’KEHHHU BOOpPaAU B cebs1 U3PAJHOE KOAUYECTBO PYCU3MOB,
3a49aCTylo0 IIOAMEHAIONINX HCKOHHO HEMeEIKHMe O0O3HadeHHs:d, Cp.:
[vysof] ‘BeI3ow’, [dojarka] ‘aosapka’ [koznets] ‘kysner; (BANMKOBA
2012: 18).

4. 3akroueHHue

Pe3ioMupysa BBINIEU3AOKEHHOE, MOKHO CPOPMYAHUPOBATH CAE-
Ayolye HauboA€ee CyIIeCTBEHHbBIE BbIBOBL.

I. CUHXPOHHOE COCTOSIHHME HEMEIKHX IIEPECEACHYECKHX JHa-
AEKTOB B MECTaX KOMIIAKTHOIO HNPOKHUBAHHUA ITOTOMKOB HEMEIIKO-
A3BIYHBIX ®MUIPAHTOB XAPAKTEPHU3YETCA BBICOKOH CTENEHBIO 3PO-
3UH, IPEABAPAIONIEH A3BIKOBYIO HHBOAIOIIHIO, FAABHBIM ITPU3HAKOM
KOTOPOM CA€AYET IIPU3HATL HENPEOJOAMMBINA 9THOKYABTYPHbBIA pa3-
PBIB MEKAY YKAQAOM KU3HH IIOTOMKOB-KPEOAOB, TOBOPAIIUX T'AAB-
HbIM 00pa3zoM Ha aBTOXTOHHOM METAAEKTE (MECTHOM SA3bIKE) B Kade-
ctee L1 (ocHOBHOrO cpeacrBa oOmieHUsA), U IPeJCTaBUTEAEH cTap-
IIETO IIOKOAE€HHUS, Y KOTOPBIX €Ille AUArHOCTUPYETCS OUAMHIBU3M.
OZHAaKO U 9TOT OMAMHIBU3M HOCUT BBIPAKEHHBIH aCHMMETPUYHBINA
XapaKTep: 9K30TAOCCHBIH KOMIIOHEHT IIOCTEIIEHHO BBITECHAET DHAO-
IAOCCHBIN U3 BCEX cPep KOMMYHUKAIIUU.

2. COMOAMHIBUCTUYECKUI KOHTPACT HPECTUAKHOIO MOAOAOIO
1 KOHCEPBATUBHOI'O CTAPOro OOYCAOBAEH PSAAOM 9KCTPANUHIBUCTH-
YEeCKUX (PAKTOPOB, BAKHEHIIUM M3 KOTOPBIX SABASAETCSA MUIpAiUs U
pacrymad ypbaHusanusa, HoABUTAIONAA IIPEACTABUTEAEH MOAOAOTO
IIOKOA€HHUA HEMEILIKOIO ®THOCA IIOKUAATh CEAbCKHE PAlOHBI U UCKATh
paboTy B KPYHHBIX ropodax. SGHAYUTEAbBHBIM KAaTaAU3aTOPOM JHCCO-
IUAIIUU A3bIKA U KYABTYPBI IPEACTABUTEAECH HEMEIIKOTO STHUYECKO-
ro MEHBIIUHCTBA, HAXOJAAMIErOCA B YCAOBHUAX HHOSI3BIYHOTO OKpPY-
KEHHs HA PA3AHUYHBIX KOHTUHEHTAX, ABAAECTCA YBEAUYEHUE YHCAEH-
HOCTH MEKHAIIMUOHAABHBIX OpakoB CpeAu STHUYECKHUX HEMIIEB H
IpeACTABUTEAEH APYTHUX HAallMOHAAbHOCTeH. HeratusHble TeHAEH-
LIUY TUIINYHBI TaKKe AASL HAaOHpawlero o0opoTel A3BIKOBOIO C/ABU-
ra, OTPaKallIlero nepexo OoT pacpoCTPAaHEHHOTO HA UCCAEAYEMBIX
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TEPPUTOPUAX BAPHUAHTOB HEMEIIKOTO A3BIKA B CTOPOHY HAHOMOB,
HMEIONIUX TOCYJAPCTBEHHBIH CTAaTyC U HCIOAB3YEMBIX OOABIINH-
cTBOM HaceAneHHU:a (Kasaxcram — Kasaxckuil u pycckuid, Poccua —
pycckuii, Coegunennnie lltatel AMepuku, Apcrparusa, Hamubua —
AHTAMHCKUH, bpasuanua — nopryraabCkui).

3. IlogaBAsmOmiee OOABIIMHCTBO 9KCHOPTHPOBAHHBIX HEMEIJKHUX
AUANEKTOB OTHOCATCA K Ha4YaAy HOBOBEPXHEHEMEIIKOTO IIEPHOJA
(XVII B.) 1 HECYT OTHEYATOK AABHO OTKUBIIMX A3BIKOBBIX HOpM. Mx
HCIIOAB30BAHHUE B ®MUTPAHTCKUX KOAOHUAX 110 BCEMY MUPY obecriedu-
AO UM JOCTATOYHO NPOAONKHUTEABHYIO KOHCEPBAIIUIO, OJHAKO HaBCeE-
r4a OTPE3an0 OT OCHOBHOTO (MAaTE€PHHCKOIO) F€PMAHCKOIO KOHTHHYY-
Ma. Metadopudeckn UX MOKHO M300pa3uTh B BHJE OOOPBAHHBIX BET-
BEH, IMMOAHOCTBIO AHMIIIEHHBIX <«IOAITATKH COKAMH» CaMOTO SI3BIKOBOT'O
ApeBa. EguHCTBEHHAA NEPCIIEKTUBA UX COXPAHEHHUA, — HCKAIOYAIO-
1A, K COKANCHHIO, BCAKYIO PEBUTAAUBAIIAIO, — BHAUTCA B IOCAE/A0-
BATEABHOM CMENIEHUH U Iepexoge B OoAee MPECTUKHbIE U KOMMYHH-
KaTUBHO MOIIHBIE UAUOMBI B (OPME 3aUMCTBOBAHHBIX a/ACTparoB. B
9TOH CBSI3U 9HJAOIAOCCHUS NPEACTABASIETCA HE CTOABKO THOEABHBIM
TOPHUAOM  A3BIKOBOM 9BOAIOIIMH, CKOABKO IIIAHCOM €CTECTBEHHOM
TpaHcpopMauu, CBOOOAHOH OT TATOCTHBIX HAEH 9THO-HAIIMOHAAB-
HOTO KOHCEPBATU3MA, IPOTUBOPEYAIINX CAMON CyTH 9BOAIOIIUH.

TakuM 06pa3oM, MOKHO KOHCTATUPOBATb IIOATBEPKJAEHHE 00-
el TUnoTe3bl UCCA€JOBAHUS O HEHM30€KHOCTU HCYE3HOBEHUS OITH-
CaHHBIX JUAAEKTOB B PACCMOTPEHHBIX MECTaX ®MUTPAITUU UX HOCH-
TeA€H. DHAOTAOCCUSA BBICTYIIHAA TIPEABECTHUKOM TPSAYIIIEH UHBO-
AIOITUA BO BCEX OCTPOBHBIX 30HAX PaCIpPOCTPAHEHUS HEMEITKUX
AUANEKTOB, UCTOPHUS KOTOPBIX HE TOABKO OOOTaTHAAQ COITHOAWHTBH-
CTUYECKUH aTAAC MHpPa, HO U IIO3BOAMAA II0-HOBOMY B3TAAHYTb Ha
IIPOLIECCHl PACHPOCTPAHEHUA U 9BOAIOIUH A3BIKOB.
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Yuriy V. Kobenko, Pyotr I. Kostomarov
National Research Tomsk Polytechnic University

Endoglossic Tendencies in the Functioning of German Settlers’ Dialects
in the Intercontinental Perspective (17" — 21* Centuries)
The article deals with a historical and linguistic examination of the lan-
guage islands as part of compact settlements of German settlers’ descend-
ants on the territory of various continents (North and South America, Aus-
tralia, Africa and Eurasia). The temporal perspective of covering the lin-
guistic and cultural assimilation of German immigrants outside the main
linguistic continuum makes it possible to trace the change in linguistic situ-
ations 1n the places of their dispersed residence, which are characterized
by a high degree of erosion, anticipating linguistic involution, the main
feature of which should be recognized as an insurmountable ethnocultural
gap between the way of life of the Creole descendants using mainly the
autochthonous metalect (local language) as L1 (the main means of com-
munication), and representatives of the older generation, who are still di-
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agnosed with a pronounced asymmetric character of bilingualism. The
soclolinguistic contrast between the prestigious young and the conservative
old is due to a number of extralinguistic factors, the most important of
which are migration and urbanization, an increase in interethnic marriag-
es between ethnic Germans and representatives of other nationalities, as
well as a linguistic shift, reflected in the transition from the variants of the
German language widespread in the studied territories towards idioms
that have state status and are used by the majority of the population. Thus,
we can conclude that endoglossic dynamics appeared in German dialects
of emigrants, which influenced their weakening and gradual disappear-
ance in the studied countries.

Keywords: endoglossia; exoglossia; involution; dialects of German immi-
grants; prestigious metalect; communicative power
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